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Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting 
 6 Gorffennaf/6 July am 7.30yh yn Hen Ysgol Y Ferwig 

  
 Presennol:       Present: 

Cyng. / Cllr Jean Brown (Cadeirydd)   Cyng. / Cllr Auriol Williams (Is-cadeirydd) 
 Cyng. / Cllr Melanie Davies     Cyng. / Cllr Eurig Lloyd   
 Cyng. / Cllr Gwion Morgan    Cyng. / Cllr Dilwyn Jenkins   

Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)  
Cyng. / Cllr Gethin Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir) Mrs Delyth Phillips (Clerc) 
       

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Jean Brown, i’r 
cyfarfod olaf cyn yr haf. 
The chairperson Cllr. Jean Brown welcomed everyone to the meeting before the summer break. 
 

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Cyng. / Cllr Mair Bell; Cyng. / Cllr Lloyd 
Jenkins; Cyng. / Cllr Lyn Jones 

 
3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y 

Cyng. Dilwyn Jenkins ac eilwyd gan y Cyng. Eurig Lloyd bod cofnodion mis Mehefin yn gywir. 
 It was proposed by Cllr. Dilwyn Jenkins and seconded by Cllr. Eurig Lloyd that the minutes for the June   

meeting be recorded as correct 
  

4.  Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None 
 
5.  Materion yn codi / Matters arising:  

a) Bocsus blode yn pentrefi/flower boxes in the villages- Ar ol tymed bach o helynt wrth yr adran 
prif ffyrdd, mae un o bocsus Penparc wedi cael i symud i Ferwig. Mae pawb yn hapus iawn oi 
gwel o gwmpas y lle. After some discussion with the Trunk Road agency, one of the flower boxes in 
Penparc has now been moved to Verwig. Residents have been very complimentary of the boxes in 
the villages. 

b) Cyfarfod PACT meeting - Mae yna QR code ar wefan Heddlu Dyfed Powys gall pobl defnyddio i 
godi unrhyw pryderon mewn ardaloedd. Hefyd o rhan llinellau melyn tu allan i Gwesty’r Flat 
rock – fydd rhaid i rheswm i godi gyda’r adran ffyrdd cyn gall unrhywbeth cael i gwneud. There is 
now a QR code on the Dyfed Powys Police website that people can use to record any incidents – 
non-emergency’s- that can then be investigated by the police. Also, yellow lines are needed for 
parking outside the Flat Rock Hotel, then the highways department will have to sanction this and 
not the police. 

 
6.  Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support: 

I’w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol 
1996.  
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act 
1996. 
 

7. Cynllunio/Planning: 

Rhif 

Number 

Cyfeiriad a Bwriad 

Address & Application 

Sylwadau’r Cyngor 

Council Comments 

A260364 S Spooner 

Ffynnon Grog, Mwnt Y Ferwig SA43 1QH 

Partial Demo & rebuild of rear section 

Cytunwyd gyda’r cais aheb 
unrhyw sylwadau 

The application was agreed with 
no points of discussion 
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8. Materion Ariannol / Financial Matters: 
Biliau i’w talu / Bills to be Paid: 

  

Dyddiad 
Date 

Disgrifiad 
Description 

Cȏd 
Code 

Rhif y siec 
Cheque 

No 

Swm (TAW) 
Sum (VAT) 

02/06/26 Octopus energy – Trydan Mai B4 DD £29.56 (£1.41) 

30/06/26 Cyflog Y Clerc – Clerk’s Salary - Mai A1 102240 £643.20 

30/06/26 Costiau’r Clerc – Clerk’s Costs A2 & A2b 102241 £99.07 

30/06/26 Yswiriant gwladol y cyflogwr – PAYE Mehefin A17 102133 £7.09 A17 102242 £33.93 

30/06/26 Rhodd Pwyllgor Lles Penparc G1 102243 £250.00 

30/06/26 Trefhedyn Garden Centre Ltd - planhigion H5 102244 £91.49 

02/07/26 Octopus Energy – Trydan Mehefin B4 DD £56.37 (£2.68) 

02/07/26 Ultra Clean – glanhau llochesu Bws H1 102245 £156.00 (£26.00) 

    
Cynigiwyd gan y Cyng. Melanie Davies ac eiliwyd gan y Cyng. Auriol Williams bod y biliau uchod yn cael 
eu talu. 
It was proposed by Cllr Melanie Davies and seconded by Cllr Auriol Williams that the above bills be paid. 

 

Materion ariannol eraill / Other Financial Matters: 
 

 Dyddiad 
Date 

Disgrifiad 
Description 

Swm 
£ 

Derbyniadau 
Income 

10/06/26 Llog i’r cyfrif/Interest on account 
8.26 

    

Balans yn y Banc 
Balances at the Bank 

10/06/26 Cyfri Rhoelwr Arian Busnes 
Business Money Manager 

7,361.88 

 10/06/26  Cyfri Banc Elusen 
Charity Bank Account 

3,167.40 

Taliadau Banc am y Mis 
Bank Charges for the 
month 

10/06/26  
7.20 

 
  
9. Gohebiaeth / Correspondence: 

Rhif WRTH BWY 
FROM WHO 

MANYLION 
DETAILS 

PENDERFYNIAD 
OUTCOME 

31 CSC Deddf Cynllunio Gwlad a 
Thref 1990 – Apel Adran 78 
– Rhosfach, Felinwynt 
25/06/26 
Town & Country Planning Act 
1990 – Section 78 Appeal – 

Dosbarthwyd trwy ebost  
04/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 



  CYNGOR CYMUNED Y FERWIG COMMUNITY COUNCIL 

 

GORFFENNAF      2026        JULY                                                              16 
 

Rhosfach, Felinwynt – 
25/06/26 

32 Deb Jeffreys 
Swyddog Ymgysylltiad a 
Datblygu Cymunedol  
Community engagement & 
Development Officer 
Cymorth Cynllunio Cymru 

Hyfforddiant Ymateb I 
Gynlluniau Datblygu Lleol a 
Strategol 
Responding to Local and 
Strategic Development Plans 

Dosbarthwyd trwy ebost  
04/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

33 Dafydd Rotie 
Ceredigion Actif 

Cronfa grantiau Bach 
Cydlyniad Cymunedol 
2026/27 
Community Cohesion Small 
Grants Fund 2026/27 

Dosbarthwyd trwy ebost  
04/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

34 Rhian Dafydd 
HAHAV 

Gwahoddiad  i diwrnod 
agored – 15 Mehefin 2026 
Invitation to their open day – 
15 June 2026 

Dosbarthwyd trwy ebost  
07/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

35 Y Cyng Clive Davies Gwahoddiad i cyfarfod 
cyhoeddus am Eisteddfod yr 
Urdd Ceredigion 2029 
Invitation to a public meeting 
regarding the Urdd 
Eisteddfod Ceredigion 2029 

Dosbarthwyd trwy ebost  
08/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

36 Cathryn Morgan 
CSC 

Asesiad o Lesiant LLeol 
Local Well-being Assessment 

Dosbarthwyd trwy ebost  
09/06/26 

Distributed via email 
37 Tegwen Morris 

Merched Y Wawr 
Llythyr o ddiolch am y Rhodd 
I Ymchwil Canser Cymru 
Letter of thanks for the 
donation to Cancer Research 
Wales 

Nodwyd 
Noted 

38 HAD  
Road Closures 
CSC 

Cau ar Frys - @ Penparc – 
01/07/26 – 06/07/2026 
Emergency Road Closure @ 
Penparc 

Dosbarthwyd trwy ebost  
30/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

39 Cyngor Tref Abaerteifi Y maer ar hawl i wisgo 
cadwyni Maerol 
Permission to wear the 
mayor chains to an event 

Dosbarthwyd trwy ebost  
30/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

40 Y Cyng Clive Davies Sbwriel yn Patch 
Rubbish at Patch 

Dosbarthwyd trwy ebost  

30/06/26 
Distributed via email 

Mae'r clwb cychod yn pryderu ynghylch yr arwydd 
sydd wedi'i osod – mae pobl bellach yn cerdded 
trwy'r ardal barcio i roi sbwriel yn y bin wrth y 
fynedfa. Bydd yr arwydd yn cael ei ail-wneud i 
dynnu sylw at y bin ger mynedfa'r ardal barcio. 
The boating club is concerned about the signage 
that has been put up – people are now walking 
through the parking area to place rubbish in the bin 
at the door entrance.  Sign to be re done, 
highlighting the bin near the entrance of the 
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parking area. 

41 HAD  
Road Closures 
CSC 

Cauffordd dros dro - @ 
Parcllyn – 29/07/26 – 
Temporary Road Closure @ 
Parcllyn – 29/07/26 

Dosbarthwyd trwy ebost  
30/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

42 HAD  
Road Closures 
CSC 

Cauffordd dros dro - @ 
Blaenannerch – 21/07/26 – 
Temporary Road Closure 
@Blaenannerch – 21/07/26 

Dosbarthwyd trwy ebost  
22/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

43 Llyr Edwards 
Cynhyrchydd Arad 
Goch 

Beca’n Galw  - Eisteddfod y 
Garreg Las 
Production ‘Beca’n Galw’ 
Esiteddfod Y Garreg Las 

Dosbarthwyd trwy ebost  
22/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

44 Rhydian Fitter 
Uwch Reolwr Cyfathrebu 
ac Ymgysylltu  
Comisiwn Ffiniau i Gymru 

Ymchwil CDFfC – archwilio 
agweddau a chfyddiadau 
cynghorwyr Tref a 
Chymuned. 
DBCC Research – explore 
attitudes and perceptions of 
Town and Community 
councillors. 

Dosbarthwyd trwy ebost  
20/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

45 Emily Evans 
CSC 

Bwletin Costau Byw 
Mehefin – Bwyta’n Iach am 
Lai 
Junes’ cost of Living Bulletin 
– Affordable healthy Eating 

Dosbarthwyd trwy ebost  
20/06/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

46 Tom Delph-Janiurek 
Uwch Beiriannydd 
Rheoli Traffig 

Terfynau Cyflymder – 
gohirio cyhoeddi canllawaiu 
terfynau cyflymder newydd 
Speed limits – Delay in the 
new speed limit guidance 
from the Welsh government. 

Dosbarthwyd trwy ebost  
05/07/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

47 Llinos Evans  
Un Llais cymru 

Byrddau Gwasanaethau 
Cyhoeddus yn ceision barn i 
Wella llesiant lleol 
Public service boards seek 
views to improve local 
well-being services.  

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/07/26 
Distributed via email 

Nodwyd 
Noted 

 

10.  Materion Eraill / Other Matters: 
(a) Bore Da Coffi yn Gwbert – Yn dilyn cyfnod prawf llwyddiannus ar y safle, cytunwyd y byddai'n 

cael ei annog i unrhyw un sy'n dymuno defnyddio'r ardal ar sail achlysurol i werthu coffi ac ati 
wneud hynny yn ystod yr haf. Mae potensial i gynnal proses dendro ar gyfer yr ardal yn y 
dyfodol, os bydd angen yn codi. After a successful trial of the plot, it was greed that should 
anyone wish to use the area on an ‘had hoc’ basis to sell coffee etc then this would be encourage 
for the summer. There is the potential in the future to raise a tender for the area should the need 
arise. 

(b) Arwydd Ystafell Berkley signage – Cytunwyd i hepgor y gair ‘hall’ ar ôl i rai pobl anghytuno â’i 
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ddefnyddio. It was agreed to leave out the word ‘hall’ after some people disagreed with its use.  
(c) Trafferthion gyda’r grid cenedlaethol/Problems with National Grid – Cytunwyd ar anfon llythyr 

at National Grid yn tynnu sylw at y problemau a godwyd yn Gwbert ar 15/06/26, pan 
ddefnyddiwyd pwerau brys i gau'r ffordd yn ddiangen. Achosodd hyn broblemau i'r bws ysgol 
lleol, y gwasanaethau brys a thrigolion oedd am fynd i'r gwaith. Cydnabuwyd bod angen cau'r 
ffordd ar adegau, ond teimlwyd bod hwn yn waith cynlluniedig sydd wedi bod yn mynd 
rhagddo. Bydd y Clerc yn anfon e-bost cwyn at National Grid. It was agreed to send a letter to 
National Grid highlighting the problems raised in Gwbert on the 15/06/26 when emergency 
powers to close the road were used, unnecessarily. This raised a problem with the local school 
bus, emergency services and residents who wanted to go to work. It was agreed on occasion 
there is need to close the road, but it was felt that this was a planned task that has been on 
going. Clerk to send an email of complaint to the National grid. 

(d) Tipio anghyfreithlon/Fly Tipping – mae rhai achosion o dipio anghyfreithlon yn y ardal o hyd – 
mae un preswylydd yn tipio gwastraff gardd mewn cilfan ym Mhenparc – y Clerc i roi gwybod 
drwy Clic. – there are still some incidents of fly tipping in the area – one resident is tipping garden 
clippings in a layby in Penparc – Clerk to send in through Clic. 

(e) Clirio llwybrau/Path Clearing – mae angen tocio'r llwybr ger ystâd Dolwerdd – bydd y Clerc yn 
gofyn i John Morris edrych ar yr ardal a'i thocio yn ôl fel sy'n angenrheidiol. The path near 
Dolwerdd estate needs to be cut back – Clerk to ask John Morris to look at the area and trim back 
as necessary. 

 

11.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report 
• Gwaith Harddi ardal Aberteifi, creu llythyr at drigolion, creu llythyr at fusnesau, cyfarfod â jîns Huit, trefnu bws am ddim, 
map newydd i'r dref, cynigion arbennig i'r dref a gweithio gyda staff marchnata yn yr Eisteddfod. 
• Cysylltu â Trunk a'r gweinidog ynghylch materion blychau blodau cefnffordd Penparc, Tremain. 
• Cyfarfod tîm Gwyl Fach Aberporth 
• Mynychu cyfarfod y Cabinet 
• Mynychu panel cyn-ddatblygu ar gyfer 5 cais cynllunio 
• Mynychu cyfarfod Carnifal Penparc gyda Phwyllgor Lles 
• Trafod Fforwm Arfordirol Ceredigion a chyfarfod fframwaith gyda busnesau Aberteifi 
• Cyfarfod ag Ymddiriedolaeth Afonydd Gorllewin Cymru ar ymwneud cwmpasu â gwella dalgylch Teifi Cyfoeth Naturiol 
Cymru 
• Croesawu beiciwr i Aberteifi yn y Castell sy'n codi arian ar gyfer Ambiwlans Awyr Cymru 
• Wythnos gwirfoddolwyr, digwyddiad yn Neuadd y Pentref, presenoldeb da 
• Mynychu grŵp Datblygu Cyngor Sir Ceredigion i gael y wybodaeth ddiweddaraf am waith ystad 
• Galw heibio i'r clwb Dementia yn y Tabernacl, prosiect gwych gyda gwirfoddolwyr a Micros Ceredigion 
• Cyfarfod â'r teulu a'u cefnogi gydag apêl am Gludiant Ysgol 
• Mynychu cyfarfod y Cyngor Llawn 
• Mynychu cyfarfod briffio Tyfu Canolbarth Cymru ar ddatblygu portffolio 
• Cyfarfod safle gyda phreswylydd Penparc ar gynllunio ar gyfer garej 
• Galw heibio gyda phreswylydd ym Mhenparc gydag anghydfod cymdogol, cysylltu â'r Heddlu am gyngor 
• Mynychu cyfarfod pontio Dalgylch Teifi ar gyfer afon Teifi, enwebu aelodau bwrdd newydd 
• Mynychu frecwast busnes yr Eisteddfod i drafod cyfleoedd a chynlluniau gan yr Eisteddfod 
• Ymweld â Thyddewi ar gyfer agoriad prosiect Garreg Filltir Las a deffro'r Arglwydd Rhys a dadorchuddio Cadair a Choron yr 
Eisteddfod ym Mharc Oriel. 
• Agor Gŵyl y Barcudiaid flynyddol ym Mharc Fferm Arfordirol Ynys Aberteifi gyda Lyn Jenkins. 
• Cyfarfod Adolygu Rheoli Traffig gyda'r Adran Briffyrdd. Cais wedi'i wneud am liwiau melyn dwbl Gwbert a chyfyngiadau 
Aberporth. Bydd yn mynd i ymgynghoriad cymunedol a chyhoeddus nesaf. Gobeithio y caiff ei gymhwyso ddiwedd y 
flwyddyn. 
• Mynychu Fforwm Iaith Ceredigion ar y gwahanol bileri strategol 



  CYNGOR CYMUNED Y FERWIG COMMUNITY COUNCIL 

 

GORFFENNAF      2026        JULY                                                              19 
 

• Cyfarfod Llywodraethwyr ynghylch y mater ym Mhenparc 
• Cyfarfod safle gyda Ben Morris ar gais cynllunio a dynnwyd yn ôl yn flaenorol yn Aberporth 
• Mynychu Briffio Argyfwng Theatr Byd Bach ar gyfer y Bobl gyda dros 100 o rai eraill. Edrych ymlaen at wneud eto yn 
Aberporth. Galwad i'r wasg Gwyl Fach Aberporth 
• Mynychu'r gwasanaeth yn Eglwys y Santes Fair ar gyfer Diwrnod y Lluoedd Arfog 
• Mynychu'r derbyniad a rhan olaf Garreg Filltir Las wrth i'r Arglwydd Rhys ddychwelyd i Gastell Aberteifi 
• Mynychu a dyfarnu enillwyr Pencampwriaethau Beicio Cenedlaethol yn Aberystwyth 
• Adrodd am chwalfa ffordd yn Aberporth 
• Adrodd am dwll suddo posibl ym Mhenparc 
• Adrodd am dipio anghyfreithlon ym Mhenparc 
• Ymateb i ymholiad ynghylch eiddo dros ben gyda Chyngor Sir Ceredigion 
• Ymateb i ymholiad ynghylch cyfle llys padal yn y Sir 
• Ymateb i ymholiad ynghylch problemau llwybrau troed a hawliau mynediad ym Mwnt 
• Ymateb i ymholiad ynghylch darparu tai cymunedol yn ardal Aberteifi 
• Cyfeirio ymholiadau ynghylch cynllunio a chymorth gwasanaethau cymdeithasol yn nhref Aberteifi at y 2 gynghorydd sir 
lleol 
• Ymateb i breswylydd ym Mharcllyn, cynllunio a'r angen i Grid ac Openreach ateb cwestiynau 
• Mynychu cyfarfod bwrdd cyngor ar bopeth ar berfformiad a chynlluniau 
• Ymateb i breswylydd sy'n edrych i wneud cais am gynllunio ar ôl tynnu'n ôl (ardal Aberporth) 
• Cardigan decorating project: drafting letters to residents and businesses, meeting with Jeans Huit, arranging a free bus 
service, creating a new town map, developing special town offers, and collaborating with marketing staff at the Eisteddfod. 
• Liaising with Trunk and the Minister regarding the issue of flower boxes on the Penparc and Tremain trunk roads.  
• Meeting with the Gwyl Fach Aberporth team 
• Attended Cabinet meeting 
• Attended pre-development panel for 5 planning applications 
• Attended Penparc Carnival meeting with the Welfare Committee 
• Discussed the Ceredigion Coastal Forum and a framework meeting with Cardigan businesses 
• Met with the West Wales Rivers Trust regarding the scoping of improvements to the Teifi catchment area (Natural Resources 
Wales) 
• Welcomed a cyclist to Cardigan Castle who is fundraising for the Wales Air Ambulance 
• Volunteers' Week event at the Village Hall; good attendance 
• Attended Ceredigion County Council development group meeting for an update on estates work  
• Dropped in on the Dementia club at the Tabernacl; a great project involving volunteers and Ceredigion Micros 
• Met with a family to support them with a School Transport appeal 
• Attended Full Council meeting 
• Attended 'Growing Mid Wales' briefing meeting on portfolio development 
• Site meeting with a Penparc resident regarding planning for a garage 
• Visited a Penparc resident regarding a neighbour dispute; contacted the Police for advice 
• Attended Teifi Catchment transition meeting for the River Teifi; nominated new board members 
• Attended the Eisteddfod business breakfast for discussions opportunities and plans from the Eisteddfod 
• Visited St Davids for the launch of the Blue Milestone project, the 'Awakening of Lord Rhys' event, and the unveiling of the 
Eisteddfod Chair and Crown at Oriel Park. 
• Opened the annual Kite Festival at Cardigan Island Coastal Farm Park with Lyn Jenkins. 
• Attended a traffic management review meeting with the Highways Department. A request has been made for double yellow 
lines in Gwbert and restrictions in Aberporth; this will now proceed to community and public consultation. Hopefully, it will be 
implemented by the end of the year. 
• Attended the Ceredigion Language Forum regarding the various strategic pillars. 
• Met with governors regarding the issue at Penparc. 
• Held a site meeting with Ben Morris concerning a previously withdrawn planning application in Aberporth. 
• Attended the 'Theatr Byd Bach ar gyfer y Bobl' (Theatr Byd Bach for the People) emergency briefing alongside over 100 others. 
Looking forward to doing this again in Aberporth. Aberporth 'Gwyl Fach' (Small Festival) press call 
• Attending the Armed Forces Day service at St Mary's Church 
• Attending the reception and the final leg of the 'Blue Milestone' journey as Lord Rhys returned to Cardigan Castle 
• Attending and presenting awards to winners at the National Cycling Championships in Aberystwyth  
• Reporting a road collapse in Aberporth 
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• Reporting a possible sinkhole in Penparc 
• Reporting fly-tipping in Penparc 
• Responding to an enquiry regarding surplus property held by Ceredigion County Council 
• Responding to an enquiry regarding a potential padel tennis facility in the county 
• Responding to an enquiry regarding footpath and right-of-way issues in Mwnt 
• Responding to an enquiry regarding the provision of community housing in the Cardigan area 
• Referring enquiries concerning planning and social services support in the town of Cardigan to the two local county councillors 
• Responding to a resident in Parcllyn regarding planning matters and the need for the Grid and Openreach to answer questions  
• Attending a council board meeting covering performance and future plans 
• Responding to a resident looking to submit a planning application following a previous withdrawal (Aberporth area) 

12.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report 
Bu nifer o geisiadau cynllunio yn y sir sy'n golygu ymweliadau â safleoedd ac ati, yn ogystal â rhai yn 
Aberporth. Mae'r tywydd poeth wedi achosi rhai problemau yn yr ardal, ond mae Aberporth wedi bod 
yn brysur iawn ac mae hynny bob amser yn newyddion da. Bu rhai problemau gyda chŵn yn cyfarth yn 
y pentref – ond unwaith eto, mae popeth wedi'i ddatrys. There have been several planning applications 
in the county involving site visits etc. as well as some in Aberporth. The hot weather has caused some 
issues about the place, but Aberporth has been very busy and that is always good news. There have been 
some issues of dogs barking in the village – but again all sorted.  
 
13.  Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: 7fed Fedi am 7.30 o’r gloch yn Ystafell Berkely 

Cyfarfodydd y Cyngor am 2026/27: YB – Ystafell Berkely     HYF – Hen Ysgol y Ferwig 
 

5 HYDREF – HYF 
2 TACHWEDD – YB 
7 RHAGFYR – HYF 
4 IONAWR – YB 

1 CHWEFROR - HYF 
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